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Compugen Wins Sustainability Partner of the Year Award in  Compugen -  Partenaire de l’année dans la catégorie durabilité des 
2011 Microsoft Partner Network IMPACT Awards Prix IMPACT 2011 du réseau Partenaires Microsoft 

Leading Canadian technology partners honoured and celebrated 
at annual Awards ceremony 

Partenaires canadiens chefs de file en technologie honorés à la cérémonie 
annuelle de remise des prix  

  
Toronto, Ontario – December 9, 2011 - Compugen announced 
today that it has been selected as the winner in the Sustainability 
Partner of the Year category at the 2011 Microsoft Partner 
Network IMPACT Awards. The ninth annual IMPACT Awards 
recognize excellence across the large and diverse community of 
Microsoft’s Canadian technology partners. The winners were 
announced at an award ceremony in Toronto on November 30, 
2011. 

Toronto, Ontario – 9 décembre 2011 - Compugen annonçait qu’elle avait 
été choisie Partenaire de l'année dans la catégorie durabilité lors de la 
remise des prix IMPACT 2011 du réseau Partenaires Microsoft. Pour cette 
9

e
 édition, IMPACT reconnaît l’excellence dans la grande communauté de 

partenaires canadiens en technologie de Microsoft. Les gagnants ont été 
proclamés lors d’une cérémonie qui s’est déroulée à Toronto, le 
30 novembre dernier. 

  
“Our annual IMPACT Awards celebrate the great work done in the 
Partner Community to help customers respond to their business 
challenges through the benefits of technology,” said Eric Gales, 
President of Microsoft Canada Inc. “Technology partners like 
Compugen are always finding new and exciting ways to develop 
and deliver innovative technology solutions,  making them true 
leaders in their respective fields.” 

« Nos prix IMPACT annuels soulignent l’excellent travail au sein de la 
communauté des partenaires en vue d’aider les clients à relever les défis au 
chapitre de leurs activités par les avantages de la technologie, commentait 
Eric Gales, président de Microsoft Canada Inc. Les partenaires en 
technologie comme Compugen trouvent toujours des moyens nouveaux et 
stimulants de développer et d’offrir des solutions technologiques 
novatrices, ce qui en fait de véritables chefs de file dans leurs domaines 
respectifs. » 

  
Compugen was chosen as the winner in the Sustainability Partner 
of the Year category for its innovative and comprehensive 
Green4Good IT asset disposition solution, and associated Web 
portal, developed and delivered by Compugen Finance, a wholly 
owned Compugen subsidiary. 

Compugen a été proclamée Partenaire de l’année dans la catégorie 
durabilité pour sa solution d’élimination des actifs TI Green4Good et son 
portail connexe, une création de Compugen Finance, filiale détenue en 
propriété exclusive par Compugen. 

  
“Green4Good addresses in a cost-effective and secure manner a 
growing problem faced by virtually every organization – 
eliminating the environmental impact of the disposition of 
decommissioned IT assets,” says Steve Glover, senior vice-
president, Compugen Finance Inc., adding that, “We’ve been able 
to refurbish and resell 90% of all the assets processed through the 
program to date, resulting in only 10% being recycled and zero 
sent to landfill.” 

Steve Glover, vice-président directeur, Compugen Finance Inc., 
commentait : « Green4Good s'occupe d’une manière rentable et sécuritaire 
d'un problème qui prend de l’ampleur et auquel se heurte virtuellement 
presque toute organisation – l’élimination de l’impact environnemental de 
la disposition des actifs TI désuets. Grâce à ce programme, nous avons 
réussi jusqu’ici à reconditionner et à revendre 90 % de tous les actifs 
récupérés; seulement 10 % ont été recyclés et rien n’a été envoyé au site 
d’enfouissement. » 

  
The G4G program adds a unique twist, turning the net residual 
value of these decommissioned IT assets – generated primarily 
through refurbishment and resale – into assistance for charitable 
organizations, typically in the form of cash and/or new HP 
technology products or services. Compugen Finance reports that 
this assistance will exceed $300,000 in 2011 and that the program 
has already kept 200,000 IT assets from becoming ‘e-waste’ and 
ending up in landfill.  

Le programme G4G apporte une dimension originale, car il transforme la 
valeur résiduelle nette des actifs TI désuets (générée principalement par le 
reconditionnement et la revente) en aide pour des organismes caritatifs, 
généralement sous forme d’argent comptant ou de nouveaux produits HP 
ou services techniques. Selon Compugen Finance, cette aide excédera 
300 000 $ en 2011 et le programme a déjà empêché que 200 000 actifs TI de 
devenir des déchets électroniques et d’aboutir à la décharge.  

  
The G4G program adds a unique twist, turning the net residual 
value of these decommissioned IT assets – generated primarily 
through refurbishment and resale – into assistance for charitable 
organizations, typically in the form of cash and/or new technology 
products and services. Compugen Finance reports that this 
assistance will exceed $300,000 in 2011 and that the program has 
already kept 200,000 IT assets from becoming ‘e-waste’ and 
ending up in landfill.  

Le programme G4G apporte une dimension originale : transformer la valeur 
résiduelle nette de ces actifs TI désuets – générée principalement par le 
reconditionnement et la revente – en aide pour des organismes caritatifs, 
généralement sous forme d’argent comptant ou de produits et services 
techniques nouveaux. Selon Compugen Finance, cette aide excédera 
300 000 $ en 2011 et le programme a déjà empêché que 200 000 actifs TI de 
devenir des déchets électroniques et d’aboutir à la décharge.  

  

 

 

http://www.green4good.ca/
http://www.green4good.ca/
http://www.green4good.ca/


Green4Good was built around the Microsoft Authorized 
Refurbisher (MAR) program, which gives authorized partners a 
cost-effective way to re-license refurbished PCs with genuine 
Microsoft software, making refurbishment more viable by 
enabling refurbishers to compete more effectively against pirated 
software prices. It also offers customers assurance that the 
software installed on their refurbished computers is properly 
licensed and offers the same level of performance they expect 
when purchasing new machines. 

Green4Good a été élaboré sur le programme de remise à neuf agréé 
Microsoft (MAR), qui donne aux partenaires autorisés un moyen rentable de 
doter d’une nouvelle licence les ordinateurs reconditionnés comportant un 
logiciel Microsoft authentique, ce qui rend le reconditionnement plus 
durable , car il permet aux reconditionneurs de concurrencer plus 
efficacement les prix des logiciels piratés. Il offre également aux clients 
l’assurance que le logiciel installés dans leurs appareils reconditionnés est 
pourvu d’une licence authentique et offre le niveau de performance auquel 
ils s’attendent à l’achat de nouveaux appareils. 

  
In response to this recognition, Harry Zarek, Compugen’s CEO and 
President, said, “We acknowledge with pride the peer recognition 
that Microsoft provides through these awards, which recognize a 
number of significant achievements for Compugen and its 
customers. This particular achievement represents the work of a 
talented team of great individuals, backed by the whole 
Compugen organization. A special thanks to Steve Glover for his 
innovation and guidance, and to the marketing team for 
preparing the submission.” 

En réponse, Harry Zarek, président et chef de la direction de Compugen, 
disait : « C’est avec fierté que nous acceptons cette reconnaissance de nos 
partenaires, car ces prix de Microsoft soulignent d’importantes réalisations 
pour Compugen et ses clients. Ces réalisations représentent le travail 
d’équipes talentueuses soutenues par toute notre entreprise. Je remercie 
particulièrement Steve Glover pour son esprit inventif et ses conseils, ainsi 
que l’équipe marketing qui a préparé la proposition. » 

  
View the Green4Good video at 
http://www.youtube.com/watch?v=nRPBrzpF7wc.  

Visionnez la vidéo Green4Good sur : 
http://www.youtube.com/watch?v=nRPBrzpF7wc.  

  
Other recent industry recognitions for Compugen include awards 
from the Canadian reseller community covering Compugen’s 
managed desktop lifecycle and virtual desktop infrastructure 
solutions, as well as a customer satisfaction award from Cisco and 
an IT Excellence award from Hewlett-Packard for outstanding 
performance in the delivery of HP products and solutions.  

Autres récompenses de l’industrie récemment octroyées à Compugen : prix 
de la communauté des revendeurs canadiens pour ses solutions de gestion 
du cycle de vie des ordinateurs et d’infrastructure bureautique virtuelle, 
sans oublier un prix de Cisco pour la satisfaction de la clientèle et un prix 
d’excellence TI de Hewlett-Packard pour l’excellente performance en ce qui 
a trait à la livraison des produits et solutions HP.  
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About the Microsoft Partner Network IMPACT Awards    À propos des prix IMPACT du réseau Partenaires Microsoft  
In 2003, Microsoft Canada Inc. launched the IMPACT Awards, a 
program to recognize the numerous achievements within its 
technology Partner community.   This year’s awards program is 
bigger than ever with over 35 award categories designed to 
recognize excellence across Microsoft Partner Network 
competencies, emerging technologies, community involvement as 
well as sales, marketing and partnering excellence. 

En 2003, Microsoft Canada Inc. lançait les prix IMPACT afin de souligner les 
nombreuses réalisations au sein de son groupe de Partenaires 
technologiques. Cette année, le programme est le plus important à ce jour, 
avec plus de 35 catégories conçues pour reconnaître l'excellence des 
compétences, les technologies émergentes, l’engagement communautaire 
ainsi que les ventes, le marketing et l’excellence du partenariat. 

The IMPACT Awards are open to Active Canadian members of the 

Microsoft Partner Network. 

Les prix IMPACT sont ouverts aux membres canadiens actifs du réseau 

Partenaires Microsoft. 

  
For a list of all 2011 winners & finalists, and more information on 
the Microsoft Partner Network IMPACT Awards, please visit 
http://www.microsoft.ca/awards.  

Pour obtenir la liste de tous les gagnants et finalistes 2011 ou pour en savoir 
plus sur les prix IMPACT du réseau Partenaires Microsoft, veuillez visiter : 
http://www.microsoft.ca/awards.  

  
About Compugen À propos de Compugen 
Compugen is Canada's largest privately owned IT solution 
provider providing a comprehensive portfolio of sales and support 
services across Canada. Still operating under the guidance of 
President and CEO Harry Zarek who founded the company in 
1981, Compugen’s experienced team of IT professionals helps 
mid-sized and large corporations and governments with 
enterprise-level solutions that address business requirements 
through an integrated approach across technology platforms. 
Solution areas include Datacentre, Virtualization, Storage, 
Microsoft Infrastructure, Print Management, Communications 
and Security. Service offerings include Deployment, Field (on-site) 
Services, Managed Services, Technology Lifecycle Management, 
Fleet Management, Software Licensing and Asset Management. 
Product Services include a complete ISO warehousing, 
configuration & logistics organization that encompasses 
remarketing and recycling of end of life technology. Multi-vendor 

Compugen, le plus grand fournisseur de solutions et de services TI 
d'intérêt privé au Canada, fournit des solutions d'infrastructure TI 
pratiques et concrètes depuis sa fondation, en 1981, par l'actuel président 
et chef de la direction, Harry Zarek. Aujourd’hui, l’équipe de Compugen 
composée de professionnels chevronnés en TI, aide les moyennes et 
grandes entreprises et les organismes gouvernementaux du Canada en 
offrant des solutions qui répondent aux besoins des entreprises par une 
approche intégrée de plateformes technologiques. Les spécialités incluent 
les centres de traitement de données, la virtualisation, le stockage, 
l’infrastructure Microsoft, la gestion d’impression, les communications et 
la sécurité. Les offres de services comprennent le déploiement de services 
sur le site, la gestion des services, la gestion du cycle de vie technologique, 
la gestion de parc, l’octroi de licences de logiciels et la gestion des actifs. 
Les services matériels incluent l’entreposage norme ISO, l’organisation 
logistique et la configuration couvrant le remarketing et la récupération 
d’équipements technologiques en fin de vie. Les services de financement 

http://www.youtube.com/watch?v=nRPBrzpF7wc
http://www.youtube.com/watch?v=nRPBrzpF7wc
http://www.microsoft.ca/awards
http://www.microsoft.ca/awards


financing services are provided through Compugen Finance. multiconstructeur sont offerts par la division Finance de Compugen. 
  
For more information, press only: Pour un supplément d’information, medias seulement : 
Donald Anderson Donald Anderson 
Compugen Inc. Compugen Inc. 
(905) 695-5930 905-695-5930 
danderson@compugen.com  danderson@compugen.com  
  
For more information on Microsoft Partner Network IMPACT 
Awards only, please contact: 

Pour en savoir plus sur les prix IMPACT du réseau Partenaires Microsoft 
seulement, veuillez communiquer avec : 

Danielle Shedletzky Danielle Shedletzky 
Microsoft Canada Microsoft Canada 
t-danies@microsoft.com t-danies@microsoft.com 
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